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Avsedd användning 
SR-rör är engångsrör för insamling av helblod för kvantitativ 
mätning av sänkningsreaktion (SR) med SR-analysinstrument 
från ELITechGroup. Dessa produkter får bara användas av 
utbildad hälso- och sjukvårdspersonal. SR-rören är ENDAST 
AVSEDDA FÖR IN VITRO-DIAGNOSTIK. 

Översikt över instrumentet 
Det är väl känt att patienter som lider av olika sjukdomar 
(t.ex. tuberkulos, cancer, reumatisk feber, reumatoid artrit, 
multipelt myelom och akut inflammation) har en förhöjd 
sänkningsreaktion1-5, främst på grund av förändringar i vissa 
plasma- och erytrocytfaktorer som orsakar 
myntrullebildning6-8. 

Monosed SR-rör är vakuumrör av glas med propp av 
butylgummi som säkerställer att vakuumet upprätthålls. 
Varje rör innehåller buffrat natriumcitrat 3,2 % (0,109 M) 
som antikoagulans. Volymen av antikoagulans tillsammans 
med dragvolymen säkerställer korrekt förhållande mellan 
helblod och antikoagulans (4 delar blod till 1 del 
antikoagulans). Ett provrör krävs till varje provanalys. 

Monosed SR-rör, när de används tillsammans med tillämpliga 
SR-instrument från ELITechGroup, tillhandahåller resultat 
som är jämförbara med en timmes mätning enligt 
Westergrens metod för sänkningsreaktion. 

Beskrivning 
PRD-PRV11B-50 Monosed SR-rör: Förpackningen 

innehåller 50 bestrålade SR-rör med kork av butylgummi. 
Provrören innehåller 0,32 ml buffrad natriumcitratlösning 
3,2 % (0,109 M) och är klara att användas. Provrören ska 
användas på 0–500 meters höjd över havet. 

PRD-PRV11V-H12 Monosed SR-rör (hög höjd): 
Förpackningen innehåller 50 bestrålade SR-rör med kork av 
butylgummi. Provrören innehåller 0,32 ml buffrad 
natriumcitratlösning 3,2 % (0,109 M) och är klara att 
användas. Provrören ska användas på 1 000–1 500 meters 
höjd över havet. 

 Varningar och försiktighetsåtgärder 
Hantera och kassera Monosed SR-rör och alla mänskliga 
blodprodukter som om de är potentiellt smittförande. 
Kassera Monosed SR-rör på ett säkert sätt i enlighet med 
gällande riktlinjer. 

Använd de universella förebyggande åtgärder9 som 
rekommenderas av Centers for Disease Control and Prevention 
(CDC) vid hantering av provrör och laboratorieprover. Använd 
inte munpipettering. Låt bli att äta, dricka, röka eller applicera 
smink på platser där laboratorieprover hanteras. Städa 
omedelbart upp spill med natriumhypoklorit 0,5 %. 

Förberedelse av provrör 
Monosed SR-rör är klara att användas. Inga förberedelser 
krävs. 

Förvaring och hållbarhet 
Monosed SR-rör bör förvaras i 4 till 25 °C. Får ej frysas. Vid 
korrekt förvaring kan Monosed SR-rör användas fram till 
utgångsdatumet. 

Provtagning 
Blodprovstagning ska endast utföras av utbildad hälso- och 
sjukvårdspersonal. 

Provtagning kan ske med venpunktion10. 

Varning: Om provtagning sker med vingkanyl får inte 
Monosed SR-rör vara det första röret i turordningen. Slangen 
till kanylen måste fyllas med blod innan Monosed SR-rör fylls. 

Monosed SR-rör innehåller tillräckligt mycket natriumcitrat för 
att späda blodet 4:1. Det är möjligt att insamla hela blodprovet 
i ett EDTA-rör och överföra provet till ett Monosed SR-rör för 
att utföra SR-analysen. Helblod som förs över från ett EDTA-rör 
påverkar inte SR-analysen när det späds i rätt förhållande med 
natriumcitrat. Det första provröret ska blandas ordentligt och 
blodet resuspenderas helt innan det överförs. Det är bäst att 
överföra provet med vakuummetoden för att undvika att det 
kontamineras och för att säkerställa att rätt mängd överförs. 
Om du överför med en pipett, överför 1,28 ml helblod, eller 
mitt emellan de två linjerna. Röret ska fyllas till åtminstone 
minimilinjen och inte mer än maxlinjen på röret. 
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Förvaring och hållbarhet för blodprover 
Enligt rekommendationer från Clinical and Laboratory 
Standards Institute (CLSI) bör blodprover som insamlas och 
förvaras i Monosed SR-rör analyseras inom 4 timmar om de 
förvaras i rumstemperatur (18–25 °C)11. Proverna kan 
förvaras i kylskåp (2–8 °C) i upp till 12 timmar, men måste 
uppnå rumstemperatur och blandas noga innan de 
analyseras. 

Blod för SR-analys som förvaras i ett EDTA-rör är stabilt i upp 
till 24 timmar i kylskåp12 men måste uppnå till 
rumstemperatur och blandas noga innan det analyseras. 

Störande ämnen 
Följande yttre faktorer kan förändra SR-värdet efter 
provtagningen och bör undvikas: felaktigt 
spädningsförhållande, bubblor, skum, kraftigt hemolyserade 
prover, plötslig agitation, temperaturer utanför 
analysinstrumentets drifttemperatur på 15–32 °C, direkt 
solljus och lipemiska prover. Som med alla SR-
analysinstrument kan onormalt höga eller låga EVF-värden 
samt andra hemoglobinopatier påverka resultaten. 

Material som medföljer 
Monosed SR-rör, 50 st. 

 
PRD-PRV11B-50 
PRD-PRV11V-H12 (hög höjd) 

Material som krävs men ej medföljer 
1. Utrustning för venpunktion 

2. Analysinstrument – ett av följande SR-analysinstrument 
från ELITechGroup: 
 
Microsed-System® – PRD-MSS-EL-08TKNE 
Mix-Rate® – X20 PRD-X20-EL-08TKN 
Monitor-20 – PRD-MVP-EL-08TKN 
Monitor-100 – PRD-MVS-EL-08TKN 

3. Accu-Sed® Plus SR-kontroller 
 
Accu-Sed® Plus normala/onormala SR-kontroller 
DS-71006 

 

 

Kalibrering 
Kalibrering krävs inte. 
 

Begränsningar 
Monosed SR-rör är endast för engångsbruk. Se avsnittet 
Störande ämnen för möjliga störningskällor. 
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Monosed®, Accu-Sed®, Microsed-System® och Mix-Rate® är 
registrerade varumärken som tillhör ELITechGroup. 
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